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From the makers of TempasDOT

o/ LA

Instructions for Oral use (ENG)

1. Remove Thermometer from wrapper
2. Place under tongue as far back as possible. Close mouth for 10 seconds
3. Remove thermometer and read the temperature immediately.
The highest black dot indicates the correct temperature
4. Record temperature and discard thermometer

Warning:
+ Shorter/longer times can cause inaccurate temperature readings
+ This thermometer is to be used for information only,
not for diagnosis
+ Do not use if unit package damaged or opened

Conforms to ASTM E1299 with exclusion of section 5.3 and 5.6
Accuracy +0.3C within range 35.3C to 40.9C

30°C

® Do Not Reuse 86°F
&

PAPIRES Not made with Store below given temperature
E natural rubber latex

MD: Medical Device

HMnerpykuun 3a nepopanina ynorpeda (BG)

1. U3Bagete TepMoMeTBpa OT 00BHBKATA

2. Tlocrasete ro mox e3uka Bb3MOKHO Hail-Hazajl, 3aTBOpETE ycTara
3a 10 cexynmn

3. U3Bajete TepMOMETHPA H OTUETETE HE3a0aBHO TEMIIEPATYpara.
Haii-Bucokara yepHa Touka Moka3pa MpaBUIHATA TEMIIEPATYpa

4. 3anuuiere TeMIepaTypara 1 U3XBHpIETE TEPMOMETHpA

[penynpexnenne:

¢ HO-KpaTKOTO/ MO-ABJITOTO BPEME MOKE Jd NPUIMHU HECTOUHU
TEMIICPATypHU MOKa3aHUA

* To3u TepmoMeTBp TPAOBA 1A c€ H3MON3BA CAMO 32 HH(OPMALA,
a He 32 artosa

* Jla He ce u3MON3BA, AKO ONAKOBKATA HA YPE/a € OBPECHA WK
OTBOPEHA

CrotserctBa Ha ASTM E1299 ¢ u3kimouenue Ha touku 5.3 1 5.6
Tounocr + 0,3C B auamasona ot 35,3°C 10 40,9°C

30°C

® [la He ce U3non3Ba NOBTOPHO 86°F

PTUEH He e HanpaseHo oT A ce CbxpaHsBa nog,

(ScE) eCTecTBeH Kay4yyKOB N1aTeKc. rocoyeHarta Temneparypa

MW: MegnunHcKo nsgenuve

Anweisungen zur Anwendung im Mund (DE)

1. Das Thermometer aus der Verpackung nehmen.

2. So weit wie mdglich nach hinten unter die Zunge legen.
Den Mund 10 Sekunden lang schlieBen.

3. Das Thermometer entfernen und sofort die Temperatur ablesen.
Der héchste schwarze Punkt zeigt die richtige Temperatur an.

4. Temperatur dokumentieren und Thermometer entsorgen.

Warnung:

* Kiirzere/Langere Zeiten konnen zu ungenauen Temperaturmessungen
fiihren.

+ Dieses Thermometer darf nur fiir Informationszwecke und nicht
zur Diagnose verwendet werden.

* Nicht verwenden, wenn die Verpackungseinheit beschidigt oder
gedffnet ist.

Entspricht ASTM E1299 unter Ausschluss der Abschnitte 5.3 und 5.6.
Genauigkeit + 0,3 °C im Bereich von 35,3-40,9 °C

30°C
® Nicht wieder-verwenden 86°F
PAPIER- Ohne Naturlatex Unter der angegebenen
GEHIE hergestellt. Temperatur lagern.

MP: Medizinprodukt

Odnyieg yuo amd Tov 6TOpATOS JP1iON (EA)

1. Agotpéote 1o BeppdpeTpo 0md 0 TEPITHALYMQL

2. Tomofetiote KdT® 00 T YAOGGO 650 TO SUVATOV TILO THEE.
Kheiote 10 otopa yio 10 devreporenta.

3. Agupéote 10 Bepudpetpo Ko dtaPdote apéong T Beppokpasic.
H vymAdtepn nowpn kovkkide vrodetkviet ) cwot Beppokpooio

4. Karaypayre ™ Beppokpooio kot omoppiyte 10 Bepuoperpo

Mpogidomoinon:

¢ Ot ovvtopotepeg/ueyahiTepeg ypovikés mepiodot evigyetal vo
npokedésovy avakpiPeic petprioets Oeppokpaoiog

* Av10 10 OgpLOLETPO TPEMEL VOl YPNGLLOTOLELTAL [LOVO YLO!
TANPOYOPLEKOVG GKOTOVG, Oyt Yot didyvasn

¢+ Mnv 10 pNOILOTOLELTE EGV 1] GUOKEVAGTL TG HOVADOS EYEL VTOOTEL
(nud m éyer

Toppopeavetor pe 10 tpotumo ASTM E1299 pe efuipeon g evomeg 5.3
Ko 5.6. AxpiPeta £0,3C evrdg tov evpovg 35,3C éwg 40,9C

Mnv 30°C
oY ® ETAVAXPNOILOTIOLE 86°F
a@ TE TO TIPOIOV
XAPTONE ) Na puAdooetal o€ Xaunhotepn
NIO) Aev kataokevaletal pe ano v avaypadopevn

NdTeg amd puoikd Bepuokpacia
KAOUTOOUK.

MD: latpotexvoAoyIkod poidv

Kéyttoohjeet suusta tapahtuvaan mittaukseen (FT)

1. Poista kuumemittari kddreesta.

2. Aseta kielen alle mahdollisimman pitkélle. Pidd suu
suljettuna 10 sekunnin ajan.

3. Poista kuumemittari ja lue lampotila valittomasti.
Korkein musta piste ilmaisee oikean lampotilan.

4. Kirjaa lampdtila ja havitd kuumemittari.

Varoitus:
* Lyhyemmat/pidemmét ajat voivat aiheuttaa epétarkkoja limpétilalukemia.
+ Tatd kuumemittaria kdytetddn vain tiedoksi, ei diagnoosiin.

* Ei saa kdyttd, jos mittarin pakkaus on vahingoittunut tai avattu.

Téyttad asetuksen ASTM E1299 vaatimukset, pois lukien kohdat 5.3 ja 5.6
Tarkkuus +0,3 °C alueella 35,3-40,9 °C

30°C
® Ei saa kéyttad uudelleen 86°F
Eisisalla Opbevares under den

luonnonkumilateksia. givne temperatur

LL: Laakinnallinen laite

ENG - English IT - Italiano

BG - Bulgarian LT - Lithuanian

€S -Czech LV - Latvian

DA - Dansk NL - Nederlands 0 0
e bt I wd Medical Indicators, Inc.
EL - ENAnvika PL-Polish

ES - Espanol PT - Portugues

ET - Estonian RO - Romanian

Fl - Suomenkielinen SK - Slovak

FR - Francais SL- Slovenian

HR - Croatia SV - Svenska

HU - Hungarian TR-Turkish

Instructions pour une utilisation par voie orale (FR)

1. Retirez le thermométre de I’emballage.

2. Placez-le sous la langue le plus en arriére possible.
Fermez la bouche pendant 10 secondes.

3. Retirez le thermomeétre et lisez la température immédiatement.
Le point noir le plus élevé indique la bonne température.
4. Enregistrez la température et jetez le thermométre.

Avertissement :
+ Des temps plus courts/plus longs peuvent entrainer des relevés
de température imprécis.
¢ Ce thermometre ne doit étre utilisé qu’a titre indicatif et non
a des fins de diagnostic.
+ Ne pas utiliser si I"'emballage de I’appareil est endommage ou ouvert.

Conforme & la norme ASTM E1299, & I’exclusion des sections 5.3 et 5.6.
Précision + 0,3 °C dans la plage de 35,3 °C 4 40,9 °C.

30°C

o ® Ne pas réutiliser. 86°F

Ne contient pas de latex de Conserver a une température
caoutchouc naturel. inférieure a celle indiquée.

MD : Dispositif médical
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Navod k méFeni v ustech (CS)

1. Vyjméte teplomeér z obalu.

2. Zasuiite jej pod jazyk co nejddle dozadu. Zaviete Gista
na 10 sekund.

3. Vyjméte teplomér a okamzité odectéte teplotu.
Nejvyssi cernd tecka signalizuje zméfenou teplotu.

4. Zaznamenejte teplotu a zlikvidujte teplomér.

Varovéni:

o Kratsi/delsi ¢asy méfeni mohou vést k nepfesnym hodnotam teploty.

+ Tento teplomér je urcen pouze k informativnim a nikoli k
diagnostickym ucelim.

+ Teplomér nepouzivejte, pokud je poSkozeny nebo otevieny jeho obal.

Vyhovuje normé ASTM E1299 s vyjimkou ¢4sti 5.3 a 5.6.
Presnost = 0,3 °C v rozsahu 35,3 °C az 40,9 °C

30°C

® NepouZivat opakované 86°F

PFi vyrobé nebyl pouzit Skladuijte pfi nizsi nez
pfirodni kaucukovy latex. udané teploté

MD: Zdravotnicky prostredek

Vejledning i oral anvendelse (DA)

1. Fjern termometeret fra indpakningen

2. Anbringes under tungen sa langt tilbage som muligt. Luk
munden 1 10 sekunder

3. Fjern termometeret, og afles temperaturen med det samme.
Den hejeste sorte prik angiver den korrekte temperatur

4. Registrér temperaturen og kassér termometret

Advarsel:
+ Kortere/lzengere tid kan forarsage unojagtige temperaturafleesninger
+ Dette termometer ma kun bruges som information, ikke til diagnose

+ Ma ikke anvendes, hvis enhedens emballage er beskadiget eller dbnet

Er i overensstemmelse med ASTM E1299 eksklusive afsnit 5.3 og 5.6
Nojagtighed +0,3 °C inden for omradet 35,3 °C til 40,9 °C

30°C

® Ma ikke genbruges 86°F

PAPIR/ES Ikke fremstillet af Opbevares under den
KE naturgummilatex. givne temperatur

Leege: Medicinsk udstyr

Instrucciones de uso oral (ES)

1. Saque el termometro de su empaque.
2. Coldquelo debajo de la lengua, lo mas atrds posible.
Cierre la boca durante 10 segundos.

3. Retire el termometro y lea la temperatura inmediatamente.
El punto negro mas alto indica la temperatura correcta.

4. Registre la temperatura y deseche el termometro.

Advertencia:
+ Tiempos mas cortos/mds largos pueden provocar lecturas de
temperatura imprecisas.

+ Este termometro debe usarse Unicamente con fines informativos,
no diagndsticos.

+ No utilizar si el envase de la unidad esta dafiado o abierto.

Cumple la norma ASTM E1299, con excepcion de las secciones 5.3 y 5.6.

Exactitud de £0,3 °C dentro del rango de 35,3 °C a 40,9 °C.

30°C

® No reutilizar 86°F
&

PAPIRES No esta fabricado con latex Conservar por debajo de la
KE de caucho natural. temperatura indicada

PS: Producto sanitario

Suukaudse kasutamise juhised (ET)

1. Vétke termomeeter iimbrisest vélja
2. Asetage voimalikult kaugele keele alla. Sulgege suu 10 sekundiks
3. Votke termomeeter vélja ja lugege kohe temperatuuri.

Oiget temperatuuri niitab kdrgeim must tipp

4. Markige temperatuur iles ja visake termomeeter dra

Hoiatus.

+ Lithem/pikem aeg vdib pohjustada ebatdpset temperatuurinditu

+ Seda termomeetrit voib kasutada ainult informatsiooniks,
mitte diagnoosimiseks

+ Arge kasutage, kui seadme pakend on kahjustatud véi avatud

Vastab ASTM E1299 nduetele, vilja arvatud 1digud 5.3 ja 5.6
Tépsus +0,3 °C vahemikus 35,3 °C kuni 40,9 °C

30°C

® Mitte korduskasutada 86°F

Ei ole valmistatud hoida sellest madalamal
loodusliku kummilateksiga. temperatuuril

PABERKARP

MD: Meditsiiniseade

Upute za oralnu uporabu (HR)

1. Izvadite termometar iz omota.

2. Stavite ispod jezika Sto je moguce dalje. Zatvorite usta
tijekom 10 sekundi.

3. Izvadite termometar i odmah ocitajte temperaturu.
Najvisa crna tocka oznacava ispravnu temperaturu.

4. Zabiljezite temperaturu i odlozite termometar.

Advarsel:

+ Krace/duze vrijeme moze uzrokovati netocna o€itanja temperature.

* Ovaj termometar treba koristiti samo za informacije, a ne za dijagnozu.
* Nemojte upotrebljavati ako je pakiranje jedinice osteceno ili otvoreno.

U skladu s normom ASTM E1299 osim odjeljaka 5.3 1 5.6.
Tocnost +0,3 °C u rasponu od 35,3 °C do 40,9 °C

30°C

) ® Ne rabiti ponovno. 86°F

Nije izradeno od prirodnog
gumenog lateksa.

Cuvati na temperaturi
ispod navedene

MP: Medicinski proizvod

Advena Limited

Tower Business Centre, 2" Flr.

Tower Street, Swatar, BKR 4013 Malta

(€ &5

Szajon at torténo alkalmazasra vonatkozo utasitasok (HU)

1. Csomagolja ki a homerot
2. Helyezze nyelv ala a lehetd legmélyebbre.
Csukja be a szdjat 10 masodpercre
3. Vegye ki a homérGt, és azonnal olvassa le a homérsékletet.
A legmagasabb fekete pont jelzi a helyes homérsékletet
4. Jegyezze fel a homérsékletet, és dobja ki a hémérot

Figyelmeztetés:

+ Apontatlan iddmérés pontatlan hdmérsékleti érteket eredményezhet
¢ Ez a homérG csak tajékoztatasra szolgdl, diagnozisra alkalmatlan

* Ne hasznalja, ha a csomagolas sérillt, vagy fel lett nyitva

Megfelel az ASTM E1299 szabvanynak, az 5.3 és 5.6 szakaszok kivételével
A pontossag £0,3 °C az alabbi tartomanyban: 35,3-40,9 °C

30°C

® Ne hasznélja djra 86°F

Természetes latexgumi A megadott hémérséklet
nélkiil késziilt. alatt tarolandé

MD: Orvostechnikai eszk6z

Q/\Q\) \n lCa[.O/.
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From the makers of TempasDOT
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Istruzioni per I'uso orale (IT)

1. Rimuovere il termometro dalla confezione

2. Posizionare sotto la lingua il pilt indietro possibile.
Chiudere la bocca per 10 secondi

3. Rimuovere il termometro ¢ leggere immediatamente la temperatura.
11 punto nero piu alto indica la temperatura corretta

4. Registrare la temperatura e smaltire il termometro

Avvertenza:

* Tempi pitl brevi/piu lunghi possono causare letture imprecise
della temperatura

* Questo termometro deve essere utilizzato solo a scopo
informativo, non per la diagnosi

+ Non utilizzare se la confezione dell’unita ¢ danneggiata o aperta

Conforme ad ASTM E1299 con esclusione delle sezioni 5.3 € 5.6
Accuratezza 0,3 °C entro I'intervallo da 35,3 °C a 40,9 °C

30°C

® Non riutilizzare 86°F

PAPIRAS Non realizzato con lattice conservare al di sotto di una
KE di gomma naturale. certa temperatura

MD.: Dispositivo medico

Naudojimo burnoje instrukcijos (LT)

1. I8imkite termometrg i$ popierinés pakuotés

2. Tkiskite po liezuviu kick jmanoma giliau.. UzZ¢iaupkite burng
10 sekundziy

3. Isimkite termometrg ir nedelsdami perskaitykite temperatira.
Auksciausias juodas taskas rodo teisingg temperatiirg

4. Uzregistruokite temperatiira ir iSmeskite termometra

Ispéjimas:

¢ Trumpesnis / ilgesnis laikas gali lemti netikslius
temperatiiros rodmenis

+ Sis termometras naudojamas tik informacijai gauti,
o ne diagnozei nustatyti

+ Nenaudokite, jei jrenginio pakuoté pazeista arba atidaryta

Atitinka ASTM E1299, i$skyrus 5.3 ir 5.6 skyrius
Tikslumas £0,3 C diapazone nuo 35,3 C iki 40,9 C

30°C
® Tik vienkartiniam naudojimui 86°F
PTVEH Pagaminta nenaudojant Laikyti Zemesnéje
[SACH natdralaus kauciuko latekso. nei nurodyta temperatiiroje

MP Medicinos priemoné

Bruksanvisning for oral bruk (NO)

1. Fjern termometeret fra innpakningen

2. Plasser under tungen, sa langt bak som mulig.
Lukk munnen i 10 sekunder

3. Fjern termometeret og les av temperaturen umiddelbart.
Den hoyeste svarte prikken indikerer den riktige temperaturen

4. Registrer temperaturen og kast termometeret

Advarsel:
* Kortere/lengre tider kan fore til unoyaktige temperaturavlesninger
* Dette termometeret skal kun brukes til informasjon,
ikke til diagnostisering
* Ma ikke brukes hvis emballasjen er skadet eller dpnet

[ samsvar med ASTM E1299 med utelukkelse av avsnitt 5.3 og 5.6
Noyaktighet +0,3 C innenfor omradet 35,3 C til 40,9 C

30°C

® Skal ikke gjenbrukes 86°F

Ikke laget med oppbevares under angitt
naturgummilateks. temperatur

MD: Medisinsk utstyr

Instrukeje dotyczace stosowania doustnego (PL)

1. Wyja¢ termometr z opakowania.

2. Umiesci¢ pod jezykiem jak najdalej z tyhu. Zamknac usta na 10 sekund.

3. Wyjac termometr i natychmiast odczyta¢ temperaturg. Prawidlowa
temperatur¢ wskazuje czarna kropka znajdujaca si¢ najwyze;.

4. Zapisac temperature i wyrzucic termometr.

Ostrzezenie:

o Skrécenie/Wydhuzenie czasu pomiaru moze spowodowac
niedokfadny odczyt temperatury.

+ Termometr ten jest przeznaczony wylacznie do celow informacyjnych,
a nie diagnostycznych.

* Nie uzywac, jesli opakowanie jednostkowe jest uszkodzone lub otwarte.

Spetnia wymagania ASTM E1299 z wylaczeniem punktu 5.3 1 5.6.
Doktadnos¢ +0,3°C w zakresie od 35,3°C do 40,9°C

30°C
® Nie uzywad ponownie 86°F
XAPTONE Przechowywad w temperaturze

IO Nie zawiera lateksu

nizszej niz podana
naturalnego.

WM: wyréb medyczny

Pokyny tykajtice sa pouZivania v istach (SK)

1. Vyberte teplomer z obalu
2. Vlozte pod jazyk ¢o najd’alej dozadu. Zatvorte Usta na 10 sekind

bodka oznacuje spravnu teplotu
4. Zaznamenajte teplotu a teplomer vyhod'te

Varovanie:
* Kratsi/dlhsi ¢as merania moZze viest’ k nepresne zmeranej teplote.
+ Tento teplomer slizi len na informacné ucely, nie na diagnostiku.

* Nepouzivajte ho, ak je balenie teplomera poskodené alebo otvorené.

Spiia normu ASTM E1299 s vylicenim Gasti 5.3 a 5.6.
Presnost’ £0,3 °C v rozsahu 35,3 °C az 40,9 °C

30°C
- ® NepouZivajte opatovne 86°F

Nie je vyrobené z prirodného
kaucukového latexu.

Uchovavajte pri nizsej ako
uvedenej teplote

MD: Zdravotnicka pomocka

ENG - English IT - Italiano

BG - Bulgarian LT - Lithuanian

€S -Czech LV - Latvian

DA - Dansk NL - Nederlands . .
bt — wd Medical Indicators, Inc.
EL - EAAnVIk& PL- Polish

ES - Espanol PT - Portugues

ET - Estonian RO - Romanian

Fl- Suomenkielinen SK- Slovak

FR - Francais SL- Slovenian

HR - Croatia SV - Svenska

HU - Hungarian TR - Turkish

Navodila za peroralno uporabo (SL)

1. Termometer vzemite iz embalaze.

2. Namestite ga pod jezik, kar se da blizu korenu.
Za 10 sekund zaprite usta.

3. Odstranite termometer in takoj odcitajte temperaturo.
Najvisja ¢rna pika oznacuje pravilno temperaturo.

4. Zabelezite temperaturo in zavrzite termometer.

Opozorilo:
+ Krajsi/daljsi cas merjenja lahko povzroci netocen odcitek temperature.

+ Ta termometer ni namenjen diagnosticni, temve¢ zgolj
informativni uporabi.

+ Izdelka ne uporabljajte, Ce je ovojnina poskodovana ali odprta.

Skladno s standardom ASTM E1299, z izjemo razdelkov 5.3 in 5.6.
Natancnost +0,3 °C v obmocju od 35,3 °C do 40,9 °C.

30°C
- ® Ne uporabljajte ponovno 86°F
I

Izdelek ni proizveden iz Shranjujte pod navedeno
naravnega lateksa. temperaturo

MP: Medicinski pripomocek
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Noradijumi lietoSanai muté (LV)

1. Iznemiet termometru no iesainojuma.
2. Novietojiet zem méles péc iespejas dzilak. Aizveriet muti 10 sekundes.

3. Iznemiet termometru un nekavgjoties nolasiet temperatiru.
Augstakais melnais punkts norada pareizo temperatfiru.

4. Registr€jiet temperatdiru un izmetiet termometru.

Bridinajums
+ Isaks/ilgaks laiks var izraisit neprecizus temperatiiras majumus.
+ Sis termometrs ir paredzéts tikai informativam noliikam, nevis diagnozei.

* Nelietot, ja izstradajuma iepakojums ir bojats vai atverts.

Atbilst ASTM E1299, iznemot 5.3. un 5.6. sadalu.
Precizitate +0,3 °C diapazona no 35,3 °C Iidz 40,9 °C.

30°C

® Nelietot atkartoti 86°F

Nav izgatavots no dabiska Uzglabat zem noraditas
kaucuka lateksa. temperatiras

MD: Mediciniska ierice

Instructies voor oraal gebruik (NL)

1. Verwijder de thermometer uit de verpakking

2. Plaats het zo ver mogelijk onder de tong.
Sluit de mond gedurende 10 seconden

3. Verwijder de thermometer en lees de temperatuur onmiddellijk af.
De hoogste zwarte stip geeft de juiste temperatuur aan

4. Noteer de temperatuur en gooi de thermometer weg

Waarschuwing:

* Kortere/langere tijden kunnen onnauwkeurige
temperatuurmetingen veroorzaken

* Deze thermometer dient alleen ter informatie te worden gebruikt,
niet ter diagnose

* Niet gebruiken als de verpakking beschadigd of geopend is

Voldoet aan ASTM E1299 met uitsluiting van rubriek 5.3 en 5.6
Nauwkeurigheid £0,3C binnen bereik 35,3C tot 40,9C

30°C
® Niet hergebruiken 86°F

Niet vervaardigd met
natuurlijk rubberlatex.

bewaar bij een lagere
temperatuur dan aangegeven

MH: Medisch hulpmiddel

Instrucdes para uso oral (PT)

1. Remover o termometro da embalagem

2. Colocar por baixo da lingua, o mais para tras posstvel.
Fechar a boca durante 10 segundos

3. Tirar o termometro ¢ ler imediatamente a temperatura.
O ponto preto mais alto indica a temperatura correta

4. Registar a temperatura e descartar o termometro

Aviso:

+ Tempos mais curtos/mais longos podem resultar em leituras
imprecisas da temperatura

+ Este termometro deve ser usado apenas para fins informativos,
ndo para diagndstico

+ Nio usar se a embalagem unitdria estiver danificada ou aberta

Em conformidade com ASTM E1299 com exclusdo das secgdes 5.3 ¢ 5.6
Precisdo de +0,3C dentro do intervalo 35,3C a 40,9C

30°C

® N3o reutilizar 86°F
&

PAPIRES N&o fabricado com latex guardar abaixo da temperatura
KE de borracha natural. indicada

DM: Dispositivo médico

Instructiuni pentru utilizarea orali (RO)

1. Scoateti termometrul din ambalaj
2. Asezati-l sub limb, cat mai in spate posibil. inchideti gura timp
de 10 secunde

Cel mai inalt punct negru indica temperatura corecta
4. Tnregistrati temperatura si aruncati termometrul

Avertisment:

* Timpii mai scurti/mai lungi de utilizare pot cauza citiri incorecte
ale temperaturii

* Acest termometru trebuie utilizat doar in scop informativ,
nu pentru diagnosticare

* Anu se utiliza dacd ambalajul unitatii este deteriorat sau

in conformitate cu ASTM E1299, cu excluderea sectiunilor 5.3 si 5.6
Precizie +0,3 °C in intervalul 35,3 °C - 40,9 °C

30°C

® Anu se reutiliza 86°F

Nu contine latex din cauciuc a se pdstra sub temperatura
natural. indicata

PABERKARP

DM: Dispozitiv medical

Instruktioner for oral anvéindning (SV)

1. Ta ut termometern ur omslaget

2. Placera den under tungan sa langt bak som méjligt.
Sting munnen i 10 sekunder

3. Ta ut termometern och avlds temperaturen omedelbatt.
Den hogsta svarta punkten indikerar korrekt temperatur

4. Registrera temperaturen och sling termometern

Varning:

* Kortare/langre tider kan orsaka felaktiga temperaturavlasningar

* Denna termometer ska endast anvéindas som information, inte for diagnos
* Far ¢j anvéindas om enhetsforpackningen &r skadad eller ppnad

Uppfyller ASTM E1299 med uteslutande av avsnitt 5.3 och 5.6
Noggrannhet +0,3 °C inom intervallet 35,3 °C till 40,9 °C

30°C

® Far e dteranvandas 86°F

Ej tillverkad med férvaras under angiven
naturgummilatex. temperatur

INEN]

LAATIKKO

ME: Medicinteknisk produkt

Advena Limited

Tower Business Centre, 2" Flr.

Tower Street, Swatar, BKR 4013 Malta

(€ &

Oral Kullanim Talimatlar1 (TR)

1. Termometreyi ambalajindan cikarin

2. Dilin altina miimkiin oldugu kadar geriye yerlestirin.
10 saniye boyunca agz1 kapatin

3. Termometreyi ¢ikarin ve sicakligt hemen okuyun.
En yiiksek siyah nokta dogru sicaklig1 gosterir

4. Sicakligi kaydedin ve termometreyi atin

Uyarn:

+ Daha kisa/daha uzun siireler yanlig sicaklik okumalarima neden olabilir
+ Bu termometre tan1 amagh degil, sadece bilgi amagli kullantimalidir

+ Unite ambalaji hasarliysa veya acilmissa kullanmaym

Béliim 5.3 ve 5.6 harig ASTM E1299'a uygundur
35,3°C ila 40,9°C arahiginda dogruluk +0,3°C’dir

30°C

® Tekrar Kullanmayin 86°F

Dogal kauguk lateksten belirtilen sicakligin altinda
tretilmemistir. saklayin

TC: Tibbi Cihaz
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